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EDITORIAL 
2024 presents a landscape rich with potential filled with a sense of a 

new beginning, fresh hopes, new ideas and initiatives.  Our future 

holds great promise and together, we will continue to drive UNWG 

forward with strong collaboration and an unwavering focus on com-

mitment and growth.  Let us embrace the challenges and opportuni-

ties with the same vigour and passion that have brought us this far.  

We hope you will enjoy reading this issue as  we shine the spotlight on 

activities.  Look out for the new icons highlighting important facts and 

dates. 

 

En cette année 2024, l'horizon s'ouvre sur un paysage riche en oppor-
tunités. empreinte d'un sentiment de renouveau porteur d'espoirs, de 
nouvelles idées et initiatives. Notre avenir réserve de grandes pro-
messes, et ensemble, nous continuerons à propulser le CFNU vers 
l'avant grâce à une collaboration solide et un engagement indéfectible 
envers la croissance. Affrontons les défis et saisissons les opportunités 
avec la même énergie et la passion qui nous ont menées jusqu'ici. 
Nous espérons que vous prendrez plaisir à découvrir les 
activités mises en lumière dans cette édition. Gardez un 
œil attentif aux nouvelles icônes qui mettront en avant 
des faits et des dates importants.  
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ANNUAL GENERAL ASSEMBLY 2024 

BULLETIN/NEWSLETTER                                JAN - FEB 2024 

Date:   Tuesday, 14th of May 2024 

   le mardi 14 mai 2024 

Time/Heure: 1:30pm 

   13h30  

Venue/lieu: Conference room XXII, Building E, 1st floor 

   Salle de conférence, XXII, bâtiment E, 1er étage 

AGA 2023 

The Executive Committee is happy to announce the names of the members of the Nominating        

Committee 2024.   

Le Comité exécutif est heureux d'annoncer les noms des membres du Comité de candidatures 2024. 

Kajori Massé-Basu (Chairwoman)  Coni Verastegui Nadia Mehdi 

Afsaneh Fartash  

  

Bernadette Thonnart 
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MESSAGE FROM THE NOMINATING COMMITTEE 2024-2026  

In view of our next Annual General Assembly AGA which will take place on Tuesday, May 14, 2024, at 
1:30 p.m. (Room XXII, Building E, Palais des Nations), the Nominating Committee is looking for candidates 
for the Executive Committee positions that become vacant this year. 

Please look at the job descriptions below and send us your applications. It is important that UNWG-
Geneva members actively participate in the organisation’s decision-making. As part of the Executive Com-
mittee, elected officers will attend monthly meetings and submit yearly reports in preparation for the 
AGA. 

We would therefore be grateful if you could send us your Curriculum Vitae accompanied by a cover letter 
to the following email address: ncomm@unwg.ch  

 

List of vacant positions on the UNWG Executive Committee (EC) 2024-2026 

 

1 . President (2 years: 2024-2026) 

Represents the UNWG-Geneva at all activities appertaining to the organisation within the UN community 
and the wider Geneva community.  

Presides at all meetings, chairs the EC, and is a member ex-officio of all Standing Committees with the 
right to vote.  

Presents a report on the year’s activities at the Annual General Assembly.  

Signs all minutes of EC meetings after adoption, and must initial any modifications.  

Signs occasional letters of congratulations and condolence.  

Signs all letters of projects’ acceptance and refusal presented to her by the Vice-President - Projects. 

Skills, knowledge and proficiency: good organisational and leadership skills, problem-solving, social and 
communication skills, fundraising aptitude, proficient in writing, some expertise in computer use, fluency 
in English and knowledge of French desirable. 

 

2. First Vice President – Activities - (2 years: 2024-2026)  

In the absence of the President, the Vice-President Activities must act on her behalf. 

Assists the President in all her duties and supervises activities in general. 

 

3. Recording Secretary English (2 years: 2024-2026) 

Attends meetings of the EC and takes minutes.   

Ensures the preparation of the Annual Report for the AGA. 

 
 

mailto:ncomm@unwg.ch
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4. Newsletter Editor - English (2 years: 2024-2026)  

Gathers information from activity leaders.  

Works in close cooperation with the French Editor.  

Prepares the Newsletter every two months. 

Coordinates with the team/person responsible for uploading the Newsletter to the UNWG-Geneva web-
site. 

Must be of English mother tongue with a good knowledge of French.  

Must have excellent computer skills. 

5. Membership Secretary (2 years: 2024-2026)  

Keeps the membership list up-to-date, including the list of Associate Members. 

Prepares labels for different mailings to members.  

Prepares statistics on membership information for the EC.  

Prepares membership cards. 

Cooperates with the Treasurers in the compilation of the Directory.  

Good computer literacy required.   

6. Co-Treasurer - (2 years: 2024-2026)  

Assists the Treasurer and acts on her behalf when necessary.  

Collects annual fees and all funds of UNWG-Geneva; pays the bills according to the instructions of the EC.  

Transfers the amounts destined for projects.  

Ensures the bookkeeping of revenues and expenditures and manages the petty cash. 

Knowledge of accounting and/or finance highly desirable.  

Should have good IT skills, especially Microsoft Excel. 

7. Education (2 years: 2024-2026)  

Responsible for organising and coordinating the activities of the Guild, including the language classes 
which start in September. 

Works in close cooperation with the Vice-President - Activities. 

Informs the Newsletter Editors (English and French) of the Activities programme.  

Must be fluent in English and French.    

8. Public Relations (2 years: 2024-2026)  

Develops the UNWG-Geneva image through the creation and distribution of general information. 

Coordinates activities of the UNWG-Geneva with international organisations in Geneva. 

Maintains contacts with the media. 

Provides new activities to publicise the UNWG-Geneva. 

She ensures that adequate input is made to the social media site. 

She collaborates closely with the website coordinator. 
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9. Welcoming (2 years: 2024-2026)  

Collaborates with the Hospitality team in the preparation of the Coffee Mornings. 

Welcomes new members and organises the New Member Coffee Mornings to introduce the EC members 
and the leaders of Activities.  

Collaborates with the Hospitality team in the preparation of the Coffee Mornings. 

 

10. Hospitality (2 years: 2024-2026)  

Coordinates with her team the service and drinks for Coffee Mornings. 
Ensures the transportation of goods. 

Collects the money paid by members at the entrance. 

Undertakes the monthly search of a host country for the Coffee Mornings.  

 

 

 

Do not hesitate to contact us:  

Nominating Committee 2024 

 ncomm@unwg.ch 

mailto:ncomm@unwg.ch
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MESSAGE DU COMITÉ DES CANDIDATURES  2024 

 

En vue de notre prochaine Assemblée générale annuelle (AGA) qui aura lieu le mardi 14 mai 2024, à 
13h30 heures (Salle XXII, bâtiment E, Palais des Nations), le Comité des Candidatures est à la recherche 
de candidates pour  les postes du Comité exécutif qui deviennent vacants cette année. 

 

Nous vous prions d’examiner les descriptions de postes ci-dessous et de nous envoyer vos candidatures. Il 
est important que les membres du CFNU-Genève participent de manière active à la prise de décisions de 
notre organisation. En tant que membre du Comité exécutif, chacune est tenue de participer aux réu-
nions mensuelles de ce Comité et de soumettre un rapport annuel en vue de la prochaine AGA.         

 

Nous vous serions donc reconnaissantes de nous faire parvenir votre Curriculum Vitae accompagné d’une 
lettre de motivation à l’adresse électronique suivante : ncomm@unwg.ch  

 

 

Liste des postes à pourvoir au Comité exécutif du CFNU(CE) 2024-2026 
 

1.  Présidente (2 ans : 2024-2026) 

de Na-

tions Unies et de la communauté genevoise ; 

Elle préside  toutes  les  réunions, dirige  le  CE      et devient   membre  «  ex officio »  de tous les comités permanents 

avec le droit de vote ; 

Elle rédige un rapport des activités de l’année à présenter à l’AGA ; 

toute correction de ses ini-

tiales ; 

Elle signe les éventuelles lettres de félicitations et de condoléances ; 

Aptitudes, connaissances et compétences : bonnes capacités d'organisation et de direction, aptitude à 

résoudre les problèmes, compétences sociales et de communication, aptitude à la collecte de fonds, maî-

trise de la rédaction, certaines compétences en informatique, maîtrise de l'anglais et connaissance du 

français souhaitable. 

              2.    Première Vice-Présidente Activités (2 ans : 2024-2026) : 

La Vice-Présidente – Activités agit au nom de la Présidente en son absence ; 

Elle seconde la Présidente dans toutes ses activités. Supervise toutes les activités en général.  

 

mailto:ncomm@unwg.ch
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          3.    Secrétaire Rapporteur anglais (2 ans : 2024-2026) : 

Elle est présente aux réunions du CE et rédige les procès-verbaux ; 

Elle assure la préparation du Rapport annuel pour l’AGA. 

 

         4.   Rédactrice du Bulletin en anglais (2 ans : 2024-2026) : 
 
Elle réunit les informations des responsables des activités ; 
 
Elle travaille en étroite collaboration avec la Rédactrice du Bulletin – français ; 

Elle prépare le Bulletin tous les deux mois ; 

Elle collabore avec l’équipe/la responsable du site internet du CFNU-Genève pour la mise en ligne du Bul-
letin ; 

Elle doit être de langue maternelle anglaise et avoir de bonnes connaissances du français ; 

Elle doit maîtriser les outils informatiques. 

 

           5. Responsable de la Liste des Membres (2 ans : 2024-2026) : 
 
Elle tient à jour la liste des membres, y compris la liste des membres associées ; 

Elle prépare les étiquettes pour les divers envois aux membres ; 

Elle prépare des statistiques sur les membres à l’intention du CE ; 

Elle prépare les cartes de membres ; 

Elle collabore avec les Trésorières pour la préparation du répertoire téléphonique ; 

Elle doit avoir de bonnes connaissances en informatique. 

 

           6. Co-Trésorière (2 ans : 2024-2026) : 
 

Elle paie les factures selon les instructions du CE ; 

 

 

Elle travaille en étroite collaboration avec la Vice-Présidente Activités ; 

Elle informe les Rédactrices du Bulletin (anglais et français) des activités programmées ; 

Elle doit avoir de bonnes connaissances de l’anglais et du français. 
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         7.    Education (2 ans : 2024-2026) 

Elle a la responsabilité d’organiser et de coordonner les activités du CFNU-Genève, notamment les cours 
de langues qui se tiennent dès septembre à la Villa ; 

Elle travaille en étroite collaboration avec la Vice-Présidente Activités ; 

Elle informe les Rédactrices du Bulletin (anglais et français) des activités programmées ; 

Elle doit avoir de bonnes connaissances de l’anglais et du français. 

 

         8.    Relations publiques (2 ans : 2024-2026) 

Elle développe l’image du CFNU-Genève par la création et la distribution d’informations générales; 

Elle coordonne les activités du CFNU-Genève avec les organisations internationales à Genève. 

Elle maintient les contacts avec les médias ; 

Elle développe de nouvelles activités pour faire connaître le CFNU-Genève ; 

Elle veille à ce que le site de médias sociaux soit alimenté de manière adéquate. 

Elle collabore étroitement avec la coordinatrice du site web. 

 

        9.    Accueil (2 ans : 2024-2026) 

Elle collabore avec l’équipe Hospitalité dans la préparation des Matinées Café ; 

Elle accueille les nouvelles membres et organise des Matinées Café à leur intention afin de leur présenter 
les membres du Comité exécutif et les responsables des activités. 

Elle collabore avec l’équipe Hospitalité lors de la préparation des Matinées Café. 

 

        10.   Hospitalité (2 ans : 2024-2026) 

Elle coordonne avec son équipe le service et les boissons pour les Matinées Café ; 

Elle assure le transport de matériel ; 

Elle encaisse l’argent payé par les membres à l’entrée des Matinées Café ; 

Elle recherche chaque mois une mission susceptible d’offrir une Matinée Café. 

 

 

  

mailto:ncomm@unwg.ch
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Using the recently-revised documents, 30 
organisations from over the world submitted 
requests for UNWG financial support. The 
team of experienced members who had 
worked on the documents  -  Catherine   
d’Arcangues, Marit De Winter, Aisha Mkwazu 
Gnassingbe, Raji Sundaraman and Gillian 
Mayers - have now been working with the 
Vice President-Projects, Cathy Wolfheim, to 
review and evaluate all submissions. The 
team’s recommendations will be presented 
to the EC in the coming weeks.  

This experience gave the team ideas on how 
to even further improve the application 
forms and evaluation processes. The sugges-
tions will also serve to improve the forms for 
requesting scholarship support for secondary 
schooling. The call for scholarship applica-
tions will go out in March 2024.  

Utilisant les documents récemment révisés, 
une trentaine d’organisations du monde en-
tier ont soumis des demandes de finance-
ment du CFNU. La même équipe qui avait 
révisé les documents - Catherine               
d’Arcangues, Marit De Winter, Aisha Mkwazu 
Gnassingbe, Raji Sundaraman et Gillian 
Mayers - a travaillé avec la Vice-Présidente 
Projets, Cathy Wolfheim, afin d’examiner et 
d’évaluer les soumissions. Les recommanda-
tions de l’équipe seront présentées au Comi-
té exécutif dans les semaines qui suivent.  

Cette expérience a donné à l’équipe des 
idées sur la manière d’améliorer encore les 
formulaires de demande et les processus 
d’évaluation. Les suggestions serviront aussi 
à apporter des améliorations aux formulaires 
de demande des bourses d’études secon-
daires. L’appel pour ces demandes sera lancé 
en mars 2024.  
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27th of Feb   The opening night of the UN 
Women's Guild (UNWG-Geneva) art exhibition 
at WIPO, showcasing acrylics, oils, water      
colours, sculptures, photographs, jewellery, 
applied arts and crafts. was a resounding      
success.  It drew over 200 guests. This event 
was organized in cooperation and with the 
support of WIPO, and was attended by          
esteemed guests of honour, including the    
Director General of WIPO, Mr. Darren Tang, 
and his spouse Mrs. Claire Bostock Tang,       
several heads of the Permanent Missions in 
Geneva, friends, and colleagues.  
 
 Ajkuna Thanati, President UNWG and Radiona 
Nikova, Vice President Activities delivered 
poignant opening remarks, underscoring the 
significance of the evening and the UNWG's 
mission. They reminded us that as always, a 
significant part of the sales of works from the 
exhibition will benefit underprivileged children 
in the form of scholarships that our organisa-
tion offers each year.  

Le 27 février, la soirée d'ouverture de l'exposition d'art 
du Cercle féminin des Nations Unies (CFNU-Genève) à 
l'OMPI, mettant en avant des œuvres acryliques, à 
l'huile, aquarelles, sculptures, photographies, bijoux, 
arts appliqués et artisanat, a été un succès retentis-
sant. Plus de 200 invités ont participé à cet événement 
organisé en collaboration et avec le soutien de l'OMPI, 
et honoré par la présence de personnalités distin-
guées, notamment le Directeur général de l'OMPI, M. 
Darren Tang, et son épouse, Mme Claire Bostock Tang, 
ainsi que plusieurs chefs de missions permanentes à 
Genève, des amis et des collègues. 

 

Ajkuna Thanati, Présidente du CFNU, et Radiona      
Nikova, Vice-Présidente – Activités du CFNU, ont pro-
noncé des discours d'ouverture vibrants, soulignant 
l'importance de la soirée et la mission du CFNU. Elles 
nous ont rappelé que, comme toujours, une partie si-
gnificative des ventes d'œuvres de l'exposition bénéfi-
ciera aux enfants défavorisés sous la forme de bourses 
d’études que notre organisation offre chaque année. 
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The atmosphere was vibrant and culturally rich, with dance performances captivating the audience as they 
indulged in drinks and hors d'oeuvres.  The event seamlessly bridged international Geneva with the local 
community, fostering connections and celebrating artistic expression. 
 
We once again send our congratulations to the organizing committee: Radiona Nikova, Caroline Scudamore, 
Theophilia Adjanohoun, Marjorie Herrera, Frances Bolton and Olena Melnyk. 

L'atmosphère était joyeuse et culturellement riche, 

avec des performances de danse captivantes, tan-

dis que le public appréciait boissons et amuse-

bouches. L'événement a parfaitement lié la        

Genève internationale à la communauté locale, 

favorisant les relations et célébrant l'expression 

artistique. 

Nous adressons une nouvelle fois nos félicitations 

au comité d'organisation : Radiona Nikova,          

Caroline Scudamore, Theophilia Adjanohoun,   

Marjorie Herrera, Frances Bolton and Olena      

Melnyk. 
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Don't miss out on this remarkable  
exhibition.  If you haven't had a 
chance to visit yet, it is on until the 
8th of March at WIPO's new building 
lobby, chemin des Colombettes 34.    
 
Join us in championing both the arts 
and the future of deserving children.  

Ne manquez pas cette exposition   

remarquable si vous n'avez pas en-

core eu l'occasion de la visiter. Elle se 

poursuit jusqu'au 8 mars, dans le hall 

du nouveau bâtiment de l'OMPI,   

chemin des Colombettes 34.  

Rejoignez-nous pour soutenir à la 

fois les arts et l'avenir des enfants 

méritants. 
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The UNWG exhibitors are: Les exposantes du CFNU comprennent: 

Theophilia Adjanohoun     Selin Cetinkaya  Amelia Colebrook-Bonacua 

Carmen Falaize  Marjorie Herrera  Mehri Hosseini  Mercedes Lamborelle Mohadeseh Lashgari  Helen Lom  

Ampaï Nicolas Radiona Nikova Zdenka Palkovic  Katharina van Rhoon  

Venus Sharifi-Salamatian  Mojdeh Taleghani  Elisabeth  Tschyrkow Concepcion Verastegui 

Sara Oeuvray   

Clotilde Thiam 

Caroline Scudamore  
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You are welcome on Friday, 8th of March from 
10 a.m. to 12 p.m. at WIPO, New Building, Atri-
um, for the closing of the exhibition and to 
attend an Ikebana demonstration.  

Ikebana is the Japanese art of flower arranging. 
This practice, which roughly translates to 
"bringing flowers to life," uses carefully selected 
flowers, greenery, and other plants to convey a 
specific feeling or emotion to an observer—
much like a painting or sculpture. Ms Sanae   
Isozumi will introduce us to different styles of 
famous Japanese art. She is a certified Ikebana 
teacher and leads a class as part of the UNWG 
educational program. She will present three   
variations on the theme of Ikebana: the first is 
called Moribana and will be made with a flat 
vase, the second is called Nagеire with a large 
and long vase and the third will be in a free and 
dynamic style. 

 

Vous êtes les bienvenues le vendredi 8 mars de 10h 
à 12h à l'OMPI, nouveau bâtiment, Atrium, pour la 
finissage de l'exposition et pour assister à une     
démonstration d'Ikebana.  

L'Ikebana est l'art japonais de la composition florale. 
Cette pratique, qui se traduit en résumé par 
« donner vie aux fleurs », utilise des fleurs, de la ver-
dure et d’autres plantes soigneusement sélection-
nées pour transmettre un sentiment ou une émotion 
spécifique à l’observateur – tout comme le ferait une 
peinture ou une sculpture. Mme Sanae Isozumi 
nous fera découvrir différents styles du célèbre art 
japonais. Elle est  professeure d'Ikebana certifiée et 
anime un cours dans le cadre du programme éduca-
tif du CFNU. Elle présentera trois variations sur le 
thème de l'Ikebana : la première s'appelle Moribana 
et sera créée avec un vase plat, la seconde s'appelle 
Nagеire avec un vase grand et long et la troisième 
sera dans un style libre et dynamique.  
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11th of Jan  A warm and sincere thank you to everyone 
who joined us at Villa Tacchini for our January Cook & 
Connect session! Despite the less than favourable 
weather, your enthusiasm and participation made the 
day truly special. 
 
I extend my deepest gratitude to our incredible in-
structor, Aygul, whose passion for Central Asian and 
Korean cuisine shone brightly, even under cloudy skies. 
To our dedicated volunteers Mala, Phuong, Mary     
Elizabeth, and those who helped at the end of the    
session. Your support was the sunshine that powered 
this culinary experience. 

Le 11 janvier,      Un chaleureux et sincère merci 

à toutes celle qui nous ont rejointes à la Villa 

Tacchini pour notre session Cook & Connect de 

janvier ! Malgré une météo peu favorable, votre 

enthousiasme et votre participation ont rendu 

cette journée vraiment spéciale. 

 

Je tiens à exprimer mes sincères remerciements 

à notre incroyable animatrice, Aygul, dont la 

passion pour la cuisine coréenne d'Asie cen-

trale a brillé intensément, même sous un ciel 

nuageux. 

À Mala, Phuong, Mary Elizabeth et nos béné-
voles dévouées , votre soutien a été le rayon de 
soleil qui a éclairé cette expérience culinaire. 
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The snow couldn't dampen the spirits of our amazing 
group, and your presence made the event a resound-
ing success. Here's to the foodies who braved the 
weather, shared laughter, and created lasting memo-
ries together.  
 
Until the next delicious adventure! 
 
Warm regards, 
Mehri 
mehrihosseini6@gmail.com 

La neige n'a pas pu entamer le moral de 
notre incroyable groupe et votre présence a 
fait de l'événement un succès retentissant. 
Saluons les « foodies »/gourmets  qui ont 
bravé le temps, partagé des rires et créé des 
souvenirs durables ensemble.  
 
En attendant la prochaine délicieuse      
aventure ! 
 
Chaleureuses salutations, 
Mehri, mehrihosseini6@gmail.com 

mailto:mehrihosseini6@gmail.com
mailto:mehrihosseini6@gmail.com
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Pigodi – Steamed Dumplings – Serves 6 

For the Dough: 
500 g wheat flour                                                1 tsp sugar 

270 g water                                                          1 tsp salt 

20 g fresh yeast                                                   1 tbsp vegetable oil 
 

Mix all the ingredients and make a smooth dough.    
Cover with film and let it rise for 1 hour. 
 
For the Filling: 
700 g minced beef                                               3 tbsp vegetable oil 
600 g white cabbage, finely chopped               pinch of black pepper 

2 onions, finely chopped                                    1 tsp salt 

1 bunch of fresh coriander, finely chopped 
 

Mix all the ingredients.  Divide the dough into 50 g small balls. Roll each ball into a circle and place 1 tbsp 
of the filling in the middle. Seal the dough like a boat. Put in a steamer without the dumplings touching. 
Allow to rise for 20 minutes. Steam for 40 minutes. Serve with soy sauce and carrot salad. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pigodi – Chaussons à la vapeur – 6 personnes 

Pour la pâte : 
Farine de blé - 500 g                                             Sucre - 1 c.à.c 
Eau - 270 g                                                              Sel - 1 c.à.c 
Levure fraiche - 20 gr                                            Huile végétale - 1 c.à.s 
 
Mélanger tous les ingrédients et faire la pâte souple, couvrir d'un film et laisser pendant 1 heure pour 
gonfler. 
 
Pour la farce : 
Viande de bœuf hachée - 700 g                          Huile végétale - 3 cuillères à soupe  
Chou blanc - 600 g – finement hachés               Poivre noir - 1 pincée 
Oignons - 2 pc – finement hachés                       Sel - 1 c.à.c 
Coriandre fraîche - 1 botte – finement hachée 
 
Mélanger tous les ingrédients. Diviser la pâte en petites boules de 50 gr. Etaler chaque boule en cercle 
pour pouvoir mettre 1 cuillère à soupe de la farce au milieu. Fermer la pâte comme un bateau. Mettre 
dans un cuiseur vapeur, sans que les chaussons se touchent. Laisser 20 minutes pour que la pâte lève. 
Cuire 40 minutes. Servir avec de la sauce soja et salade aux carottes.  
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EVENT:  BARBIER-MUELLER MUSEUM 
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31st of Jan     UNWG members were invited to visit 

the exhibition Scarifications: Miquel Barceló and 

the Barbier-Mueller Museum.  ‘The exhibition 

offers a unique demonstration of Miquel Barceló's 

works and pieces from the Barbier-Mueller collec-

tions on the theme of scarification.   The artist works 

his pieces like flesh that he scratches, deforms, 

tears, pricks and discolours. The “skins” of a Senufo 

anthropomorphic statuette, a Baule mask, a face-

pendant from the kingdom of Benin, among others, 

have undergone similar procedures. But the designs 

that run through them attest to an act willed by tra-

dition, a passage, a transformation.’ 

le 31 jan    Les membres du CFNU ont été invités à 
visiter l'exposition Scarifications : Miquel Barceló 
et le musée Barbier-Mueller.  ‘L'exposition pro-
pose une confrontation inédite entre les œuvres 
de Miquel Barceló et des pièces des collections 
Barbier-Mueller sur le thème de la scarification.  
L’artiste travaille ses créations comme une chair 
qu’il gratte, déforme, déchire, pique ou décolore. 
Les « peaux » d’une statuette anthropomorphe 
senufo, d’un masque baule, d’un visage pendentif 
du royaume de Bénin, entre autres, témoignent 
d’une même opération. Mais les dessins qui les 
parcourent sanctionnent un acte voulu par la tra-
dition, un passage, une transformation.’ 
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ARTIST MIQUEL BARCELó & THE UN 
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Between 2007 and 2008, Miquel Barceló carried 

out the decoration of the dome of conference 

room XX of the Palais des Nations in Geneva. In 

the style of cave art that he has been developing 

for several years, the dome of the room is made 

up of a multitude of brightly colored stalactites 

resulting from real paint drops (more than 30 tons 

of paint were necessary for the realisation of the 

work). 

Entre 2007 et 2008, Miquel Barceló a réalisé la 

décoration de la coupole de la salle de conférence 

XX du Palais des Nations à Genève.  Dans le style 

de l'art pariétal qu'il développe depuis quelques 

années, le dôme de la salle est constitué d'une 

multitude de stalactites de couleurs vives 

résultant de vraies coulures de peintures (plus de 

30 tonnes de peinture ont été nécessaires à la 

réalisation de l'œuvre). 
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FEBRUARY COFFEE MORNING 
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6th of Feb      Climate Change is the defining 

issue of our time and we are at a defining 

moment as it affects our world today.   The 

Coffee Morning was especially relevant as it 

was hosted  by Mr. Jean-Pierre Reymond, 

Executive Director of « 2050Today », the 

Geneva Climate Action Forum.  Mr. Reymond 

introduced us to the original “2050Today” 

approach and showed us how each and every 

one of us can be part of the climate solution 

through our everyday activities. 

Mr. Reymond is a Swiss career diplomat with 

30 years of experience around the world. We 

thank him for sharing his expertise and Rima 

for organising this event.  It is a reminder that 

we can not escape the effects of climate 

change.  By promoting awareness and 

encouraging sustainable practices, we can 

make a positive impact on the environment 

and pave the way for a better future for all. 

le 6 feb      Le changement climatique est la question 

déterminante de notre époque et nous nous trou-

vons à un moment décisif car il affecte notre monde 

aujourd'hui.   La Matinée Café était d'autant plus per-

tinente qu'elle était offerte par M. Jean-Pierre      

Reymond, directeur exécutif de " 2050Today ", le  

Forum d'Action Climatique de  Genève.  M. Reymond 

nous a fait découvrir la démarche originale « 

2050Aujourd'hui » et il nous a montré comment    

chacune d'entre nous peut faire partie de la solution 

climatique à travers ses activités quotidiennes. 

 M. Reymond est un diplomate suisse de carrière 

avec 30 ans d’expérience autour du globe.   Nous le 

remercions d’avoir partagé son expertise et Rima 

d'avoir organisé cet événement.  C'est un rappel que 

nous ne pouvons pas échapper aux effets du change-

ment climatique. En promouvant la sensibilisation et 

en encourageant des pratiques durables, nous pou-

vons avoir un impact positif sur l'environnement et 

ouvrir la voie à un avenir meilleur pour tous. 
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EVENT:  SALLE DU GRAND CONSEIL 
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8th of Feb    UNWG had the honour of meeting 

Madame Céline Zuber-Roy, President of the Grand 

Conseil at the Town Hall, the most important public 

building in the Canton and the City of Geneva. It is 

the seat of the Grand Conseil (Parliament) and of 

the Council of State (Government). The visit started 

in the courtyard where we were welcomed by the 

“Sautier”, Mr. Laurent Koelliker, permanent admin-

istrative secretary of the Grand Conseil (Parliament).  

Madame Céline Zuber-Roy then went on to present 

how the political system of Geneva works and re-

sponded to questions.   UNWG  would like to extend 

heartfelt gratitude for their time, the guided tour 

and the warm hospitality. And a big thank you to 

Corinne Follmi for organising and making this expe-

rience especially memorable. 

Le 8 février, le CFNU a eu l'honneur de rencontrer 
Madame Céline Zuber-Roy, Présidente du Grand 
Conseil, à l'Hôtel de Ville, le bâtiment public le plus 
important du canton et de la ville de Genève. Il est 
le siège du Grand Conseil (Parlement) et du Conseil 
d'Etat (Gouvernement). La visite a débuté dans la 
cour où nous avons été accueillies par le "Sautier", 
M. Laurent Koelliker, Secrétaire administratif perma-
nent du Grand Conseil.  Ensuite, Madame Céline 
Zuber-Roy a présenté le fonctionnement du système 
politique genevois et a répondu aux questions po-
sées.   Le CFNU tient à remercier chaleureusement 
les membres pour le temps qu’elles ont consacré à 
cette réunion et pour l'accueil chaleureux qu’elles 
ont reçu.  Et un grand merci à Corinne Föllmi d’avoir 
organisé et rendu cette expérience particulièrement 
mémorable. 
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SALLE DU GRAND CONSEIL & THE UN 
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The seats in the Grand Council Chamber:   Donated 

by Denmark, it was originally designed in 1951 as an 

exclusive model for the Trusteeship Council     

Chamber at the United Nations headquarters in 

New York.  The special links that unite the cities of 

New York and Geneva within the UN system, with 

Geneva as the UN's European headquarters, led the 

manufacturer, House of Finn Juhl,  to reissue, on an    

exceptional basis, a series of armchairs for Geneva's 

Grand Council Chamber. 

Les fauteuils de la salle du Grand Conseil :  offerts 

par le Danemark, elles ont été dessinées à l’origine 

en 1951 comme un modèle exclusif destiné à la 

salle du Conseil des Tutelles (Trusteeship Council     

Chamber) du siège new-yorkais des Nations Unies.  

Les liens particuliers qui unissent les villes de New 

York et de Genève dans le cadre du système       

onusien avec Genève comme siège européen de 

l’ONU ont conduit le producteur House of Finn Juhl 

à décider de rééditer, à titre exceptionnel, une série 

de fauteuils pour la salle du Grand Conseil de       

Genève. 
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29th of Feb       We came together for a   special 
Cook & Connect occasion, marking the beginning 
of a beautiful journey of togetherness and cele-
bration. We celebrated the upcoming Ramadan in 
a gathering of culinary delights and renewed 
friendship that I will cherish. Aygul, Sara, Mary 
Elizabeth, thank you for your invaluable help and 
kindness. A heartfelt thank you to Nadia for the    
beautiful flowers, Mateja, Ajkuna and oth-
ers who lent a helping hand. To those who 
shared, offered, and cooked with love, your posi-
tive vibes are a gift that I cherish deeply. Words 
can not express the thankfulness I feel for each 
and every one of you. 

As we look forward to the next chapter of our 
Cook & Connect journey, I am thrilled to an-
nounce an event to celebrate Easter will take 
place on 19th of March at Villa Tacchini, from 
1:00 to 3:00 pm.  

For anyone who would like to join next adven-
ture, please register. 

Warmest regards, 

Mehri Hosseini  

Le 29 février, nous nous sommes réunies pour une 
réunion spéciale de Cook & Connect, marquant le 
début d'un beau voyage convivial et festif. Nous 
avons célébré l’arrivée du Ramadan lors d’une réu-
nion riche en délices culinaires qui a donné l’occa-
sion de reserrer des liens amicaux que je garde 
dans ma mémoire. Aygul, Sara, Mary Elizabeth, 
merci pour votre aide inestimable et votre dévoue-
ment. Un grand merci à Nadia pour les belles fleurs 
et également à Mateja, Ajkuna, et d'autres encore, 
pour leur coup de main. À celles qui ont partagé, 
offert et cuisiné avec amour, vos vibrations posi-
tives sont un cadeau que je chéris profondément. 
Les mots peuvent à peine exprimer la gratitude 
que je ressens pour chacune d'entre vous. 

Alors que nous nous réjouissons du prochain cha-
pitre de notre voyage Cook & Connect, je suis ravie 
d'annoncer qu’il sera dédié à la célébration de 
Pâques en date du 19 mars prochain à la Villa Tac-
chini, de 13h à 15h. Veuillez vous inscrire pour 
cette nouvelle aventure. 

Chaleureuses salutations, 

Mehri Hosseini  
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Dear members, dear friends,  
 
I have great pleasure in informing you that our next Coffee Morning will take place on Tuesday, 5th of 
March at the Palais des Nations, Auditorium, Building H, from 9:30 a.m. to 11:30 a.m.  We will have 
the honour of meeting an eminent Geneva personality: Ms. Christina Kitsos, Vice-President of the Ad-
ministrative Council in charge of the Department of Social Cohesion and Solidarity.  
 
I am grateful that Ms. Kitsos has responded positively to my invitation, thus all members of the UNWG 
will have the opportunity on the eve of 8th of March, International Women's Day, to meet a success-
ful young woman who will introduce us to her professional projects. Together, we will pay tribute to a 
remarkable woman, Eglantyne Jebb, who made a significant contribution to children's rights by cre-
ating the famous Geneva Declaration, whose centenary we are celebrating this year.    
 
Please register by email before the 1st of March at: cfnu.unwg@bluemail.ch  
 
 
Chères membres, chères amies,  
 
J'ai le grand plaisir de vous informer que notre prochaine Matinée Café aura lieu le mardi 5 mars au 
Palais des Nations, Auditorium, Bâtiment H, de 9h30 à 11h30.   Nous aurons l'honneur de rencontrer 
une figure genevoise éminente : Mme Christina Kitsos, Vice-présidentedu Conseil administratif, en 
charge du Département de la cohésion sociale et de la solidarité.  
 
Je suis reconnaissante à Mme Kitsos d’avoir répondu positivement à mon invitation. Ainsi, toutes les 
membres du CFNU auront l'occasion, à la veille du 8 mars, Journée internationale de la femme, de 
rencontrer une jeune femme reconnue qui nous fera découvrir ses projets professionnels actuels. En-
semble, nous rendrons hommage à une femme remarquable, Eglantyne Jebb, qui a contribué de ma-
nière significative aux droits des enfants en créant la fameuse Déclaration de Genève, dont nous célé-
brons cette année le centenaire.  
 
Nous vous prions de vous inscrire par mail avant le 1er mars 2024 à : cfnu.unwg@bluemail.ch  
 
 

Radiona Nikova 
VP Activities/VP Activités  
 

5th of March 

UPCOMING COFFEE MORNING 

BULLETIN/NEWSLETTER                                JAN - FEB 2024 

mailto:cfnu.unwg@bluemail.ch
mailto:cfnu.unwg@bluemail.ch
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UNWG COURSES — MARCH 2024 SCHEDULE 

BULLETIN/NEWSLETTER                                JAN - FEB 2024 

Helgard Adams 

Education 

MEMBERS IN GOOD STANDING (2024 MEMBERSHIP FEE PAID) ARE ELIGIBLE TO PARTICIPATE IN FREE COURSES 
OFFERED BY OUR GENEROUS VOLUNTEERS.  CHARGES MAY APPLY FOR MATERIALS. 

 

LES MEMBRES EN RÈGLE (COTISATION DE 2024 PAYÉE) SONT ÉLIGIBLES POUR PARTICIPER AUX COURS GRATUITS 
OFFERTS PAR NOS GÉNÉREUSES BÉNÉVOLES., DES FRAIS PEUVENT S'APPLIQUER POUR LE MATÉRIEL. 
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ARTS & CREATIONS 
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Our first Arts and Creations workshops of 2024 were held in the Villa and the themes were -  
Workshop 

16 Jan.  Theme of shapes  
23 Jan. Still life with fruit or vegetables  
30 Jan.  Feathers  
6 February – upcycling of bags to reuse as gift bags!   

 
Nos premiers ateliers Arts et Créations de 2024 ont eu lieu à la Villa et les thèmes étaient - 
Atelier 

16 janv. Thème des formes 
23 janv. Nature morte aux fruits ou légumes 
30 janvier  Plumes 
6 février – recyclage de sacs pour les réutiliser comme sacs cadeaux ! 
 

Contact: 
Caroline Scudamore 
carolineeliza1@gmail.com  
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PHOTO CLUB 
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Le 24 Jan 

Ce cours de janvier avait pour 
thème les formes dans la nature. 
Voici une sélection de quelques-
unes de nos photographies. Notre 
photographe professionnelle    
Monika Zdziebkowska a donné la 
première partie d'un atelier sur 
l'utilisation de LightRoom, l'applica-
tion que l'on peut éditer depuis son 
téléphone portable. 

24th of Jan 

This class in January was on the sub-
ject of forms in nature.  Here are a 
selection of some of our photographs.  
Our professional photographer   
Monika Zdziebkowska gave the first 
part of a workshop on using Light-
Room the application that one can 
edit using the mobile phone.    

Photos of roses by Mehri.   
Photographie de roses par Mehri  

 

Photos of shapes in nature -left to right Amelia, Cornelia, Maryse and Amelia 
Photos de gauche à droite par Amelia, Cornelia, Maryse et Amelia 

Photos of shapes in nature by Caroline 
Photos des formes dans la nature par Caroline  
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NEW UNWG COURSE 

SOCIAL BRIDGE FOR BEGINNERS 
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14th of March to 2nd of May 

Thursdays, from 2:00 to 5:00 p.m. at the Villa 

This is a class for people who want to learn how to play Bridge. The course consists of 8 sessions and all 
sessions should be attended. You will receive study materials.   The course will be taught in English. 

Come join us and bring your motivation and your sense of humor! 

 

INTRODUCTION AU BRIDGE POUR DÉBUTANTES 

du 14 mars au 2 mai 

Les jeudis de 14h00 à 17h00 à la Villa 

Il s'agit d'un cours destiné à celles qui veulent apprendre à jouer au bridge. Le cours se compose de 8 
sessions et la présence à toutes les sessions est requise. Vous recevrez du matériel d'étude.  Instructions 
en anglais. 

Rejoignez-nous avec votre motivation et votre sens de l'humour ! 

Contact: 
Afi Fartash 
076 200 78 63 
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NEW UNWG COURSE 

DANCING FOR HARMONY 
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TUESDAYS/MARDIS 
Starting 12th of March/Début le 12 mars 

9:30 – 10:30am/9h30—10h30 
Villa Tacchini Maison du Quartier 

Petit-Lancy 

Dear Members, 
 
I am Amira Soliman, a Certified Art Thera-
pist and Health Counsellor, presently in a 
PhD programme for Dance Therapy. Many 
of you will know me already as your fel-
low Guild member. 
 
I cordially invite you to join me in discov-
ering more about yourself while partici-
pating in circle dancing. You will have a 
happy and uplifting experience when 
moving in harmony with your fellow 
dancers. 
There will be time and the opportunity 
for quiet reflection at the end of each ses-
sion Our ultimate goal is to move toward 
positive change, growth, and better 
health while reintegrating the individual 
with the group. 
 
You will need comfortable clothing and 
either non-slip socks or gymnastic slip-
pers (available at Migros, Dosenbach,  
Decathlon). 
 

Contact:  Amira 
+41 76 401 7776 
amira.design@gmail.com  

DANSE POUR L'HARMONIE 

Chères membres, 
 
Je suis Amira Soliman,  Art-thérapeute certifiée et 
conseillère en santé, actuellement inscrite à un 
programme de doctorat en danse-thérapie. 
Beaucoup d'entre vous me connaissent déjà en 
tant que membre de notre Cercle. 
 
Je vous invite vivement à me rejoindre pour avoir 

une meilleure connaissance de vous-mêmes tout 

en participant à la danse en cercle. Vous vivrez 

une expérience joyeuse et stimulante en vous dé-

plaçant en harmonie avec vos amies danseuses. 

 
Il y a un moment et une opportunité pour une 
réflexion tranquille à la fin de chaque session. 
Notre objectif ultime est de progresser vers un 
changement positif, la croissance et une meilleure 
santé tout en réintégrant l'individu au sein du 
groupe. 
 
Prévoyez des vêtements confortables et des 
chaussettes antidérapantes ou des chaussons de 
gymnastique (disponibles chez Migros, Dosen-
bach, Decathlon). 
 

mailto:amira.design@gmail.com
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UPCOMING MEETING:  BOOK CLUB 
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Dear Ladies, Chères dames, 

On Friday, 29th March 2024, at 2 pm on SKYPE, we will be discussing our book of the month:  Le vendredi 29 
mars 2024, à 14h, sur SKYPE nous discuterons notre livre du mois:  

                                     The Cheffe by Marie NDiaye / La cheffe, roman d'une cuisinière de Marie NDiaye 

On Friday, 26th April 2024, at 2 pm on SKYPE, we will be discussing our book of the month:  Le vendredi 26 avril 2024, à 14h, 
sur SKYPE nous discuterons notre livre du mois: 

                                          Midnight Blue by Simone Van Der Vlugt / Bleu de Delft de Simone Van Der Vlugt 

You can read all about the books we have previously reviewed and discussed at our monthly meetings of the UNWG Book 
Club and see the list of books we will be reading and discussing in the coming months at my website.   Vous pouvez lire tous 
les commentaires sur les livres que nous avons déjà lus et discutés chaque mois au club de lecture du CFNU. Vous pouvez 
également consulter la liste des livres que nous lirons et discuterons dans les mois à venir, sur mon site internet. 

https://www.1stbookreview.com 

Meilleures salutations,  Chouhrette 

 

https://www.1stbookreview.com
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HIKING CLUB 
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For our last hike of the year 2023, our group headed 
to the Grand Cunay in the Jura mountains.  The walk 
through the peaceful white pine trees was an enjoy-
able experience.  On the way back, we headed 
straight  to the Christmas lunch party so kindly      
organised by Gill,  Reva and Nataly , in the restaurant 
at the Col de Marchairuz.  We had the immense 
pleasure of sharing our festive meal with some of 
our veteran hiking group members and guests of 
honour.  The positive energy was bubbling up to the 
roof as being together gave us a deep sense of joy 
and gratitude as we all share the same love for     
nature and mountains hikes. 

The New Year 2024 started with beautiful hikes 
mostly in the Jura mountains sometimes using our 
snowshoes or crampons, and enjoying the experi-
ence of using this equipment for hiking in the moun-
tain snow. 
 
In February, there were alternative hikes on the 
lakeside in Morges and near the Château de 
Vufflens. These easy hikes were a big success and a 
few new members were able to join and enjoy this 
pleasant outdoor activity.  The main group hiked up 
to the Mont Chanais in the Jura and to La Tête de 
Danay in Haute Savoie, where we enjoyed spectacu-
lar views of the surrounding mountains and valleys, 
many of them still blanketed in snow. 
 
For the remainder of the winter, we hope for more 
snowfall in the mountains in order to be able to use 
our snowshoes and crampons. 

Pour notre dernière randonnée de l'année 2023, notre 
groupe s'est dirigé vers le Grand Cunay dans le massif du  
Jura. La marche à travers les paisibles sapins de Noël blancs a 
été une expérience agréable. Sur le chemin du retour, nous 
nous sommes dirigés directement vers la fête du déjeuner de 
Noël si bien organisée par Gill, Reva et Nataly au restaurant 
du Col de Marchairuz. Nous avons eu l'immense plaisir de 
partager notre repas festif avec certains des membres vété-
rans de notre groupe de randonneuses et des invités d'hon-
neur. L'énergie positive débordait, alors que le fait d'être  
ensemble nous procurait une profonde joie et gratitude, car 
nous partageons toutes le même amour profond pour la na-
ture et les randonnées en montagne. 

La nouvelle année 2024 a commencé avec de magnifiques 
randonnées principalement dans le massif du Jura, utilisant 
parfois nos raquettes ou crampons, équipement bien appré-
cié pour marcher sur la neige en montagne. 

En février, des randonnées alternatives ont été organisées à 
Morges près du lac Léman et près du Château de Vufflens. 
Ces randonnées faciles ont remporté un grand succès et 
quelques nouvelles membres ont pu se joindre à nous et pro-
fiter de cette agréable activité en plein air. Le groupe princi-
pal a effectué des randonnées jusqu'au Mont Chanais dans le 
Jura et jusqu'à La Tête de Danay en Haute-Savoie, où nous 
avons admiré des vues panoramiques spectaculaires sur les 
montagnes et vallées environnantes, dont beaucoup étaient 
encore recouvertes de neige. 

Pour la fin de l'hiver, nous espérons toujours plus de chutes 
de neige en montagne, afin de pouvoir utiliser nos raquettes 
et crampons. 
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UPCOMING:  YOGA SESSIONS 
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Dear members,   
 
The UNWG-Geneva is partnering with Naya Yoga to 
host yoga and meditation classes for UNWG mem-
bers.  Naya Yoga is an organisation that hosts yoga 
and meditation classes for international organisa-
tions, UN agencies, and humanitarian NGOs in    
Geneva.  
   
The yoga classes will be held one to two times per 
month, on Tuesdays, at 11:00 am at the Maison de 
Quartier de Lancy-Tacchini. 
   
The classes are suitable for practitioners at all     
levels and will include a vinyasa yoga flow (a se-
quence of yoga poses), breathing exercises, and a 
meditation. Participants will also learn mindfulness 
and meditation techniques.  
   
UPCOMING YOGA CLASSES:  
   
(Additional classes will be added soon) 
Tuesday, 26th of March    11:00 - 12:00  
Tuesday, 9th of April          11:00 - 12:00  
Tuesday,  14th of May       11:00 - 12:00  
Tuesday,  4th of June         11:00 - 12:00  
 
Please register here to receive more information 
and calendar invitations for the classes:       
  https://nayayoga.myflodesk.com/unwg    

Chères membres,  
 
Nous vous informons que le CFNU-Genève s'asso-
cie à "Naya Yoga" pour organiser des cours de yoga 
et de méditation à l'intention des membres du 
CFNU.  
 
"Naya Yoga" est une organisation qui organise des 
cours de yoga et de méditation pour les organisa-
tions internationales, les agences de l'ONU et les 
ONG humanitaires à Genève.  
 
Les cours de yoga auront lieu une à deux fois par 
mois, le mardi, à 11h.00 à 12h.00 à la Maison de 
Quartier de Lancy (Villa Tacchini).  
 
Les cours s'adressent aux pratiquantes de tous ni-
veaux et comprennent un flux de yoga Vinyasa 
(une séquence de poses de yoga), des exercices de 
respiration et une méditation.   
Les participantes apprendront également des tech-
niques de pleine conscience et de méditation.  
 
PROCHAINS COURS DE YOGA :  
 
Mardi 26 mars        11h00 - 13h00  
Mardi 9 avril           11h00 - 12h00  
Mardi 14 mai          11h00 - 12h00  
Mardi 4 juin            11h00 - 12h00 
 
(D'autres cours seront bientôt ajoutés)  
 
Inscriptions : veuillez vous inscrire sur le site sui-
vant pour recevoir plus d'informations et confirma-
tions au calendrier des cours :    
https://nayayoga.myflodesk.com/unwg    
 
 
Uniquement si vous avez une question au sujet 
des cours, vous pouvez envoyer un email à          
Manuela :   manuelakurkaa@nayayoga.org.   
 
 

https://nayayoga.myflodesk.com/unwg
https://nayayoga.myflodesk.com/unwg
mailto:manuelakurkaa@nayayoga.org


 

38 

UPCOMING:  IKEBANA-SOGETSU 

BULLETIN/NEWSLETTER                                JAN - FEB 2024 

UPCOMING IKEBANA-SOGETSU CLASSES:  
On Fridays 

15th and 22nd of March      10:00 - 12:00  
19th of April           10:00 - 12:00 
3rd, 17th and 31st of May 10:00 - 12:00 
14th of June   10:00 - 12:00 

 
 

PROCHAINS COURS DE IKEBANA– SOGETSU :  
Les vendredis 

le 15 et 22 mars  10h00 - 12h00  
le 19 avril             10h00 - 12h00  
le 3, 17 et 31 mai           10h00 - 12h00  
Le 14 juin   10h00 - 12h00  

 
 

For more information 

and to sign up, please 

contact Sanae Isozumi, 

sisozumi@yahoo.co.jp, 

or 0795490410  

Pour plus d'infor-

mations et pour vous 

inscrire, veuillez con-

tacter Sanae Isozumi, 

sisozumi@yahoo.co.jp 

ou 0795490410  
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Dear members, dear friends, 

Mark your calendar - let's create wonderful memories.  

19th of March, from 1:00 to 3:00 pm - Celebrating Easter 

  Venue: Villa Tacchini, chemin de l’Avenir 11, 1213 Petit-Lancy 

Potluck: let us know what you'll bring! 

Please note: No parking available at the villa.  Street parking, Migros  

commercial center Parking, TPG bus: line 14, 21, 22, 23, 28, J, K, stop: Les Esserts 

 

Chères membres, chères amies, 

Notez ces dates dans votre agenda -  créons de merveilleux souvenirs. 

Le 19 mars de 13h à 15h, célébrons Pâques 

Venue: Villa Tacchini, chemin de l’Avenir 11, 1213 Petit-Lancy 

Repas partagé/canadien : merci de nous faire savoir ce que vous apporterez 

Attention : pas de parking disponible à la Villa Tacchini.  Parking dans la rue ou  

parking du centre commercial Migros ; bus TPG : ligne 14, 21, 22, 23, 28, J, K, arrêt : Les Esserts 

 

Contact: Mehri Hosseini, Responsable de l'activité, mehrihosseini6@gmail.com 

 

 

April 18:  An adventure awaits you.                                   18 avril : Une aventure vous attend. 
May 16:  Get ready for a gastronomic delight!                 16 mai : Préparez-vous pour un festin  
                                                                                                                  gastronomique ! 
June 13:  Embark on a culinary journey with us.              13 juin : Embarquez pour un voyage  
                                                                                                                  culinaire avec nous. 

Mark these dates in your calendar for future Cook & Connect events. We look forward to 
seeing you there!  N'oubliez pas de marquer ces dates sur votre calendrier pour les pro-
chains événements Cook & Connect. Nous avons hâte de vous y voir !  

mailto:mehrihosseini6@gmail.com
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Avez-vous quelque chose à apporter au Bulletin que vous 

souhaitez partager avec l'équipe ? Vos idées et commentaires sont 

les bienvenus. Veuillez envoyer toute information à l'adresse  

électronique du Bulletin : newsletter.french@unwg.ch  

 

Do you have something to contribute to the Newsletter that you 

would like to share with the team?  We welcome your ideas and 

comments.  Please send all information to the Newsletter email:  

newsletter.french@unwg.ch 

 

        UPCOMING EVENT  

2024 ANNUAL INTERNATIONAL BAZAAR 

On the 19th of November 2024 

mailto:newsletter.french@unwg.ch

